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KOHUEMNT KAK MPOSABNEHUNE KY/IbTYPHbIX HECOBMALEHNN

B cTaTbe paccMaTpuBaeTCs MPOLECC CTPYKTYPUPOBaHWS KOHLIENTa B COCTaBe (PPa3eosiormueckmx
eauHuL,. Ocobasi ponb 0TBeAeHa MHTEPMPETaLN KOHLIENTa B CBA3M C KONNEKTUBHBIM OMbITOM U /INY-
HOCTHbIMI XapaKTEPUCTVKaMK CyGbeKTa MO3HaHWS, a TaKKe Ky/bTYpPOlOornyeckuMu 0CcoBeHHo-
CTAMM 3THOCa. CpaBHUTENbHBIA aHaU3 (HOPMMPOBAHIMS KOHLIENTOB Ha OCHOBE BEPOBaHMIA, HapoA-
HbIX TPAAWLNIA 1 06PSA0B B HALMOHA/bHBIX S3bIKOBbIX KapTUHAX MUpPa MO3BOMW/ aBTOPaM BbISBUTH
YHMBEPCa/bHbIE 3aKOHOMEPHOCTU UHOA3bIYHON KOHLENTYanU3aLUmumy 1 KateropusaLmy.

Kntouesble CNoBa', KOHLIENT, Ky/bTypa, NO3HaHWe, KOHLENTYabHas MHTErpaLms, A3bIKoBas KapTuHa
MUPa, UANOMBI, (DPA3eoNorn3mMbl

KOrHUTMBHas NMHIBUCTMKA, B LIEHTPe BHUMaHMS KOTOPOIA HaxoAUTCS A3blK Kak
0OLMNA KOTHUTMBHBIA MEXaHW3M, BK/IKOYaeT OMpefdeNieHHbl KPyr Hay4YHbIX AUCUM-
NAUH, 0GbEAVNHMBLUNXCS AN MEXANCUUMNIMHAPHOIO M3Y4YeHUs MpoLeccoB, CBsi3aH-
HbIX C MOMYyYeHMEM W NepepaboTKOM, XPaHEHNEM W UCMO/b30BaHMEM, OpraHu3almen
1 HaKOM/EeHMEM CTPYKTYP 3HaHMs, a TakxKe ¢ (DOPMMPOBAHUEM 3TUX CTPYKTYP B MEH-
Ta/lbHOW cthepe yenoBeka. Mo MHEHWIO OCHOBATe/Ist 3TOro NepcreKTUBHONO Harnpae/ne-
Hua B Poccun E.C. KybpskoBoOW, 0CO60e BHMMaHWe B MPOLLECCE MO3HAHWUA AO0/MKHO
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YOENAaTbCA PONN MHTepnpeTauum U ee CBA3W C KOSINEKTUBHBLIM OMNbITOM U SIMYHOCT-
HbIMW XapaKTepucTUKaMu WHAMBUAR, @ TaKXkKe COUMaibHbIMUA U KYNbTYposornye-
CKMMK 0coBeHHOCTSIMM 3THoca [Ky6pskosa 2008].

Llenbto Hawero uccnefoBaHus SBNSETCA MOMbITKA NOKa3aTb, Kak Bepbanmsaums
KOHLeNTa hopMmpyeTcs B A3blKe B 3aBUCUMOCTM OT COLMabHBIX U KyNbTyposiornye-
CKMX OCOBEHHOCTEN 3THOCa, KOrja HeCMOTPSA Ha pa3nyms NeKCUYeCcKUX 1 rpammarti-
YeCKMX A3bIKOBbIX CUCTEM AOMUHUPYIOT KOTHUTUBHbIE MeXaHW3Mbl KOHLeNTyanm3a-
UMM 1 KaTeropusaumm 3HaHuiA. B3rnsag ¢ nosvummn KynbTyponorum npeanonaraeT Bbl-
SIBNleHMe KaK YHMBepCasibHbIX, TaK U YHUKa/bHbIX SBAEHWUIA UCXO0AA U3 3THUYECKON
006YCNOBNEHHOCTU (hYHKLMOHMPOBaHWA A3bIKOBbLIX (DaKTOB. Ba30BbIM MOHATUEM INHT -
BMCTUYECKON KY/NbTYPONOrnn ABASETCA KOHLENT, 3aK/oYatoLmii B cebe KynbTypHble
YCTaHOBKW, CBOE06pa3HO NPOABASOLMNECS Y HOCUTENEN pasHbIX Ky/bTyp. PasHoo6pa-
3ve (hopM MO3HaHWA onpeaensieT pasHble Crnocobbl CTPYKTYPUPOBAHUA KOHLENTOB B
CO3HaHMM YeNnoBeKa: Ha OCHOBE YYBCTBEHHOIO OMbITa, T.e. B pe3y/bTare BOCNPUSATASA
OKPY>KaloLLLero M1Mpa HeNocpeACTBEHHO OpraHamy YyBCTB: Yepes 3peHue, CnyX, 060Hs-
HWe, 0csAi3aHUE 1 BKYC; Ha OCHOBE NMpeAMETHO-MPaKTUYECKON esTeNIbHOCTU; Ha OCHOBE
3KCNepuUMeHTa/IbHO-MO3HABATENbHON AeATeNbHOCTU; Ha OCHOBE MbIC/IUTENbHOW Aesi-
TeNbHOCTU; Ha OCHOBE BepbasbHOro M HeBepbanbHOro obuieHns [bongbipes 2014].
Jpyrumun cnoeamu, f3bIkoBasi Bepbannsaums ABASETCH OTPaXKEHWEM CTPYKTYpP 4veno-
BEYECKOr0 CO3HaHWS, MbILLIEHNSA N NMO3HAHWS.

CneflyeT OTMETWUTb, YTO KOTHULWA HEMOCPeACTBEHHO CBf3aHa C KOHKPETHbIM
A3bIKOM, NMOCKO/IbKY UMEHHO Ky/bTypa POpPMUPYET A3bIKOBYHO KapTUHY MUpa. H3bIKO-
Bas KapTuMHa Mupa OTpaxKaeT Ky/bTYpHble 0COBEHHOCTW BUAEHNA MUpa, CBOeobpasune
MeHTanMTeTa A3bIKOBOM 06LHOCTY [XBecbko 2006]. Co3HaHMe HOCUTeNs HaumoHasb-
HOI A3bIKOBOW KapTUHbI MUpa CTPYKTYPUPOBAHO 0CO6bIM 06pa3oM, BbiBUras Ha nep-
Bbli MMaH AOMWHaHTHblE, NPEBa/IMPYIOLLME B CO3HAHUW KOHLEMTbl U KaTeropuw.
CTpyKTypupoBaHHOe 0CO6bIM 06pa3oM CO3HaHWe U ByaeT onpeaensTb BepbasbHOe U
HeBepbasibHOe MOBefieHVe YeNloBeKa, KOTOPOe eCTeCTBEHHbIM 06pa3oM MOXKET OTAu-
YyaTbCsi OT NOBEAEHUS HOCUTENS A3bIKOBOM KapTWHbI MHOW 3THUYECKOMR 06LLHOCTN.

OueBMAHO, YTO MPOLLECC KOHCTPYMPOBAHUA MHONA3bIYHOM KapTUHbI MUpa UMeeT
cneuunguyeckmin xapaktep. Onpeaenss LOMWHaHTbI UX PeYEBOro B3aMMOAENCTBMS,
aBTOPbl OTMEYaloT, YTO MHTErpaTMBHOCTb PEYEBOr0 B3aMMOJENCTBUS XapaKTepusy-
eTCA COBMaJeHWeM KOHLENTYyasbHbIX CUCTEM B CTPYKTYPHOM U COAEpXKaTeSlbHOM
nnaHe, COOTBETCTBMEM MeXaHW3MOB (HOPMMPOBAHUA CMbIC/IOB BbiCKasblBaHUS. [Bos-
Ablpes, Mpuropbesa 2020]. HaumoHanbHaa S3bIKoBas KapTMHa MUpa CKiaablBaeTcs y
HOCWTeNs A3blKa eCTECTBEHHLIM 06Pa30M Ha NMPOTSHKEHNN BCEld €ro XM3HUW, OHa nepe-
[laeTca OT NOKOMIEHUA K MOKOMIEHNIO Yepe3 OCBOEHME KOMNEKTUBHBIX 3HAHWIA, MUPO-
BO33pEHUS, NpaBua NoBefdeHNs, 0bpasa XMU3HW, CUCTEMbI OLLEHOK HEOCO3HAHHO. [IX.
Nako yTBEPXKAAET, UTO NPEACTaB/IEHUA Ye/IOBEKA O MUPE MPOEKTUPYIOT ero A3bIKO-
BOE MOBeJeHME: TO, 0 YeM Ye/IOBEK FOBOPUT U KaK OH 3TO AenaeT, 3aBUCUT B KOHEUHOM
UTOre He TOSIbKO OT ero (hPMKCUPOBaHHbIX MOTPEOHOCTEN, FNYOUHHBLIX U WU3BEYHBIX
CTPeM/IeHWA, HO 1 OT FeHeTUYecKoi HacneacTeeHHocTn [Lakoff 2001].

OC06eHHOCTU Ky/bTYpbl HApPoAa, ero UCTOPUN, HapoaHble NPeACTaBIeHUs 0 TexX
WM MHBIX TPaguLMAX U ABMEHUAX, HAUMOHaIbHO 00YC/OBNEHHbIe CTEPEOTMUMNbI BOC-
NPUATUS OKPYXKaIOLLLEro Mypa Haubonee ApKo OTpadkeHbl B MAMOMAaX M (DPa3eosiorns-
max. HauuoHanbsHO cBOeo6pasHbIMU ABASKOTCA U KOHUENTbl, (hOPMUPYIOLLMECS Ha OC-
HOBE BEPOBaHWi, HAapPOAHbLIX 06bluaeB M 06psAOB. Tak, (Ppaseonornsm Kak pykoi

415



KOrH/TUBHAA MMHIBUCTUKA Y MEXKANCUUNANHAPHbLIE UCCNEA0BAHNA

CHSIN0, CBSi3aH C BEPOiA B CMOCOGHOCTL HEKOTOPbLIX NOAEN UCLENsiTh 60/bHBIX C MOMO-
LB ABVKEHWI PYK Haf 60/IbHbIM MECTOM; BbIpaXKeHWe NepeMblBaTh KOCTOUYKN — 5B-
NSieTCs OAHOM M3 CaMbIX JPEBHUX MANOM PYCCKOTO A3blKa. Peub B JlaHHOM ciyyae naeT
0 3a6bITOM 06psife Nepe3axopoHEHNs: CyCTa TPY roda nocnie CMepTu NMOKOMHMKA 13-
B/IEKAIM U3 MOTW/Ibl, OUULLAIN KOCTW OT T/IEHA U 3aHOBO XOPOHMAW. TO AelicTBuE
COMPOBOX/A/I0Ch BOCMOMUHAHUAMM O MOKOMHOM, OLIEHKOI ero xapakrepa, fen v no-
CTynKoB. OfIHaKO B HaLLMW AHW COCEAM M 3HAKOMbIE MPeANoUNTatOT He X/AaTb TaK JOMr0
1 NepeMbIBat0T KOCTW XMBbIM IOAAM; UANMOMA — OCTaTbCs C HOCOM Ha CaMOM Jene
MMeeT 3HayeHWe ‘OcTaTbCsl C HOLLUEl' (Howa, HecTu). UenoBek ocTaBasicsi C HOCOM,
€C/N ero nofHolleHne (KaK NpaBwo, B3siTKa) He GbII0 MPUHATO.

Mpu BOCAPUSTUM UHOA3BIYHOW KapTWHbI MMUPa NOJIE3HO CPaBHEHME HaLMOHa/b-
HbIX A3bIKOBbIX KapTWH, YTO CMOCOGCTBYET MOCTVXKEHUIO OCOBEHHOCTEN MHOA3BIYHON
KOHLeNTyanM3auum 1 kaTeropmsauym. HecooTBeTCTBME 06beMa COAEPXKaHNS KOHLEN-
TOB B MHOCTPaHHOM ¥ POAHOM f3blKax MOKa3blBaeT HaLMOHa/IbHY CreundmnKy 3Ha-
UYEHWIA A3bIKOBLIX €4VHULL, HarpuMep, MHOTMe pycckue (hpa3eosiorn3Mbl He UMEHT
aHa/IoroB B aHIINIACKOM $3blKe: MOBECMTb HOC, OAMH Kak nepcT, 6e3 Lapsi B ronoee,
Jylwa B NATKM ywna, ryba He aypa, Ha nby HanucaHo, a Bacbka cnylwaeT ja ecT,
CNOHA-TO 51 U He MPUMETW/, PbifbLE B NyXy, MAPTILKWUH TPYA, MeBeXKbs ycyra -
BCE OHMW 3aUMCTBOBaHbI 13 MPOU3BELEHNI PYCCKMX NCATENEN.

CpaBHUTE/bHbIV aHaIM3 HEKOTOPLIX (PPa3eosiorM3MoB B aHMIMCKOM U PYCCKOM
A3blkaxX MOKa3a/l CXOACTBO B CTPOEHWMM, 06PasHOCTM M CTUIMCTUYECKON OKpacke:
cnmBkm oblecTsa - the cream of society; urpa cTouT cBey - the game is worth the
candle; urpaTb ¢ orHem - to play with fire; c>kuraTb MocTbl — to bum bridges; HeT
AblMa 6e3 orusa - there is no smoke without fire; Tpygontobussblii, Kak nyena — busy as
a bee. HasBaHus yacTeli Tena, y4acTByHOLLMX B 06pa30BaHMM (DPa3ecsiorn3mMoB, MMeT
CUMBO/IMYECKMI XapaKTep 1 CO34aBaeMble 06pasbl MOHATHbI A1 HOCUTENE 1 pyc-
CKOro, 1 aHIMIACKOro A3bIKOB: to have a good head on the shoulders - umeTb ronosy
Ha nneyax; to wash one’s head - HambINMUTb Fon0BY (LWet0); one’s hair stood on end
- Bofockl Abl6oMm BCcTanu; to be all eyes - cmoTpeTb B 06a; not to see beyond the end
ofa nose - He BUAETL ganblle cO6CTBEHHOro Hoca; to look down a nose at somebody
- 3aaMpaThb Hoc; a tooth for a tooth - 3y6 3a 3y6; to have lost a tongue - S3bIK Nnporno-
TUTb. TaknM 06pa3oM, ec/n A3bIKM BOCXOAAT CBOMMY 3aIMCTBOBaHWUAMMU K OJHOMY
NepBOVCTOYHUKY, TO MOXHO FOBOPUTbL 06 UX 06Pa3HOl U CTUIMCTUYECKON CXOXKECTH.

OfHaKo Mpuv MepeBoje 4acTo MPOUCXOAUT CMeHa 06pasHOCTU. DTO UHTEPECHOE
SIBMIEHVE 419 aHI/TMIACKOTO U PYCCKOTrO 13bIKOB MOXHO Ha3BaTb 61€HAMHIOM UM KOH-
LenTyaslbHOM MHTEerpaymen, Korga gBa obpasa M3 pasHbiX S3bIKOB MMEKOT O6LUNIA Xa-
PaKTepHbIA A1 HUX KOHUEeNT. Mo MHeHuo M. TepHepa, 611eHAVHI He BbIBOAMTCA U3
CTPYKTYPbI COCTaBMSAOLLMX KOMMNOHEHTOB, & BO3HMKAET B pe3y/ibTaTe YMO3aKtoUeHUs
[Fauconnier, Turner 1998].

Tak, Habnofaemble pa3nnuns 06pasoB B YKa3aHHbIX PPa3eosormyeckux eanHu-
uax (bopoaa-Kynak, MOPOCEHOK-KOT, F0/10Ba-rNa3, ropoLUMHbI-Kan/an, /10XXKa-copoyKa
M T.4.) B pe3ynbTaTe MEPeOCMbICNIEHNS MPUBOAAT K CO3[aHUK0 XapaKTepHOro Ans
06emx cutyaunii koHuenTa: to laugh in the beard (cmesiTbcs B «60poay») — CMeATLCS
B Kynak (06wmii KOHUENT - HaacMexaTbes); to buy a pig in a poke (KynuTb «nopo-
CeHKa» B MeLLKe) — KynuTb KoTa B Mellke ( 06WmMii koHUenT - MPOAELUEBUTD);
head to head, face to face (ronosa kK ronose, NMUO K 1Ly) - ¢ rnasy Ha rnas (06wui
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KOHLENT- HaeauHe); as two peas (Kak ABe «ropoLMHbI») — KakK ABe Kanaun Bofbl (06-
WMt koHUenT - CXOACTBO); to be bom with a silver spoon in the mouth (poguTbca
C CepebpsiHOM NOXKKOIM BO PTY) — POANTLCA B COpOYKe (06wuin koHuenT - CHACT-
NMBYMIK); not worth a bean (He cTouTb U 606a) — rpoLLa SIOMaHoOro He cTouTh (06-
Wwmnin KoHuent - MYCTOE); the rotten apple injures its neighbours (rHunoe 5610K0
NOpPTUT COCeAHNE) — NapLUMBas OBLA BCe CTaAo NopTuT (06wWmiA koHUenT — MOPYA);
as cool as a cucumber (X0n0AHbIM KakK OrypeL) — CNOKOeH, Kak yaas (06LWmMiA KOHLENT
- BE3 3MOLMN). Oaxe Takue pasHble N0 NEKCUHECKOMY COCTaBy (Dpa3eoormambl
kakK «You made your bed, now lie in it» (B gocnoBHOM nepeBoge «Cam nocTenun, BoT
Tenepb M NOXMCb») 1 «Cam 3aBapun Kallly, cam 1 pacx/iebbisali» NMerOT 06LLMiA KOH-
uent OTBETCTBEHHOCTb 3A MNMPOCTYTIOK.

MnaHoMepHas paboTa N0 CPaBHEHWHO HALMOHAbHBIX A3bIKOBLIX KapTWH U CMO-
C0060B VX penpeseHTaL UM NPUBesa Hac K BbIBOZY O TOM, UTO MPOLLECC CTPYKTYpUpOBa-
HWSI KOHLEMTOB B CO3HAHWN KOMMYHMKaHTa UMeeT 06LLme 415 t06bIX A3bIKOBLIX CU-
CTEM MeXaHW3Mbl — KOTHWUTWBHbIE, KOTOpble, HECOMHEHHO, OyAyT COBEpLUEHCTBO-
BaTbCSl, Pa3BMBaTLCS N0 Mepe NPUOOPETEHNS HOBbIX 13bIKOBbIX 1 KY/IbTYPHbIX 3HAHMWIA.

APEKTUBHOCTL MEXKY/IbTYPHOTO O06LLEHNA TpebyeT OT KOMMYHUKAHTOB He
TO/MbKO BNafieHWsi HAbOPOM 3HaHWIA O JIEKCUYECKOM U FpaMMaTUUECKOM CTpoe A3bIKa,
HO U HeOBXOAMMOr0 3HaHWSi CNOCO60B BOCMIPUATIS MUPa NPEACTaBUTENSMU NHO 53bl-
KOBOI 06LLHOCTI, €ro cnocobaMu KOHLEeNTyam3alumm AeicTBUTEIbHOCTM, NOHMMaHUS
KOTHUTUBHbIX JOMUHAHT A3bIKOBOI KapTWHbI M1pa. CO3HaTe/bHbIN BbIGOP CTPYKTYpU-
pOBaHWs MpoLiecca NO3HaHUSA € NO3ULMIA KOTHATUBHOM IMHIBUCTUKM NO3BOSISIET BCTaTh
Ha MyTb YCMELUHOMO peLleHns NpobaeMbl KOHLENTYanu3aumm 1 Kateropusaumm mupa.
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CONCEPT AS A MANIFESTATION OF CULTURAL DIVERGENCES
The article discusses the process of structuring a concept as part of phraseological units. A special
role is assigned to the interpretation of the concept in connection with the collective experience and
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personal characteristics of the subject of cognition, as well as the cultural characteristics of the ethnic
group. A comparative analysis ofthe formation of concepts based on beliefs, folk traditions and rituals
in the national linguistic pictures of the world allowed the authors to identify universal patterns of
foreign language conceptualization and categorization.

Keywords', concept, culture, cognition, conceptual integration, linguistic picture ofthe world, idioms,
phraseological units
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